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See the notice on TED website

413284-2026 - Mise en concurrence
Danemark – Équipements et appareils de radio, de télévision, de communication, de 
télécommunication et équipements connexes – Betalingsterminaler til DSB's billetautomater
OJ S 114/2026 16/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: DSB
Adresse électronique: harma@dsb.dk
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Betalingsterminaler til DSB's billetautomater
Description: DSB er i gang med at udskifte de nuværende billetautomater, som har været i drift 
i over 25 år, med en ny landsdækkende selvbetjeningsløsning. Den 1. april 2026 
offentliggjorde DSB udbudsmaterialet for indkøb af 375 nye billetautomater, der skal 
installeres på togstationer i hele landet. Billetautomaterne som indkøbes i den kommende tid, 
vil ikke være udstyret med betalingsterminaler. Disse bliver derimod anskaffet via dette, 
separate udbud, hvor både ansvaret for betalingsterminalerne samt PSP-ansvaret indgår. 
Betalingsterminalerne anskaffes som lejeaftale.
Identifiant de la procédure: 39ff83ee-4e2a-47d0-b350-1891baedcce5
Identifiant interne: A-27215 - HARMA
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud i 
henhold til forsyningsvirksomhedsdirektivets art. 45. I offentlige udbud kan alle interesserede 
økonomiske aktører indgive et tilbud som svar på denne udbudsbekendtgørelse.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32000000 Équipements et appareils de radio, de télévision, de 
communication, de télécommunication et équipements connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 31000000 Machines, appareils, équipements et 
consommables électriques; éclairage

2.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où
Informations complémentaires: Betalingsterminalerne skal installeres i DSB's billetautomater i 
Danmark. Denne installation vil DSB's leverandør af billetautomater forestå. 
Betalingsterminalerne skal sendes til DSB's leverandør af billetautomater, som på nuværende 
tidspunkt ikke er kendt.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/413284-2026
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2.1.3.
 
Valeur
Valeur estimée hors TVA: 5 500 000,00 DKK

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Deltagelse i udbuddet kan kun ske elektronisk via ordregivers 
anvendte elektroniske udbudssystem. For at få adgang til udbudsmaterialet, skal tilbudsgiver 
være registreret eller registrere sig som bruger. Såfremt tilbuddet indeholder flere udgaver 
(versioner) af det samme dokument, vil den seneste uploadede udgave være den gældende. 
Al kommunikation i forbindelse med udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske 
via det elektroniske udbudssystem. Ordregiver ser gerne, at spørgsmål stilles senest den 29. 
juli 2026, kl. 23.59. Spørgsmål stillet efter denne dato vil blive besvaret, såfremt de er 
modtaget så betids, at ordregiver kan nå at fremskaffe de nødvendige oplysninger og meddele 
svarene senest seks dage inden tilbudsfristens udløb. Spørgsmål, der modtages senere end 6 
dage før fristens udløb, kan ikke forventes besvaret. Interesserede bedes holde sig orienteret 
via det elektroniske udbudssystem. Såfremt tilbudsgiver oplever problemer med systemet, kan 
support kontaktes på mail,  eller på deres telefon. Tilbudsgiver skal dksupport@eu-supply.com,
som en del af sit tilbud indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i udbudslovens § 148, 
stk. 1, nr. 1-3, nævnte forhold, jf. bekendtgørelse om fremgangsmåderne ved indgåelse af 
kontrakter inden for vand- og energiforsyning, transport samt posttjenester § 11. Det er ikke 
nødvendigt for tilbudsgiver at underskrive sit ESPD-dokument. Ved en sammenslutning af 
virksomheder (f.eks. et konsortium) skal der indgives et særskilt ESPD for hver af de 
deltagende økonomiske aktører. Såfremt tilbudsgiver er en sammenslutning, skal hver 
deltagers ESPD-dokument være underskrevet af den pågældende deltager. Det er ikke 
nødvendigt for den ledende tilbudsgiver, der indgiver tilbuddet, at underskrive sit ESPD-
dokument. Såfremt tilbudsgiveren baserer sig på andre enheders formåen, skal der indgives et 
ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-dokumentet skal være 
underskrevet af den støttende enhed. Indlevering af støtteerklæring og konsortieerklæring: 
Tilbudsgiver skal som en del af tilbuddet indlevere en støtteerklæring, hvori den eller de 
enheder, som tilbudsgiver baserer sig på, erklærer, at kapaciteten vil blive stillet til rådighed for 
tilbudsgiveren, såfremt denne bliver tildelt kontrakten. Hvis tilbudsgiver baserer sig på 
enhedens økonomiske og finansielle kapacitet, skal enheden erklære, at enheden hæfter 
direkte og solidarisk for kontraktens opfyldelse. Skabelonen fremgår som bilag til 
udbudsbetingelserne. Er tilbudsgiver en sammenslutning af økonomiske aktører, skal 
konsortieerklæring, hvori hver deltager i sammenslutningen erklærer at hæfte direkte og 
solidarisk for kontraktens opfyldelse samt udpeger én økonomisk aktør, der har bemyndigelse 
til at repræsentere sammenslutningen, indsendes som en del af tilbuddet. Skabelon fremgår 
som bilag til udbudsbetingelserne. Tilbudsgiver opfordres til at anvende de skabeloner for 
erklæringer, som er uploadet i EU-Supply. Tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis tilbudsgiver er omfattet af de i udbudslovens §§ 134 a - 136 nævnte 
obligatoriske udelukkelsesgrunde, medmindre tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig 
dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 138. 
Endelig dokumentation for oplysninger i ESPD: Tilbudsgiver skal som en del af tilbuddet 
fremsende endelig dokumentation for rigtigheden af tilbudsgivers oplysninger i ESPD'et. 
Denne dokumentation vil for danske tilbudsgivere bestå af Serviceattest (udstedt ikke tidligere 
end 6 måneder før tilbudsfristen) og de tre seneste årsregnskaber. For udenlandske 
tilbudsgivere præsteres tilsvarende dokumentation. Såfremt tilbudsgiver som følge af årsager, 
der ikke kan tilregnes denne, ikke kan fremlægge dokumentationen, kan tilbudsgiver 
dokumentere sin økonomiske egnethed på anden måde, som Ordregiver skønner passende, 
jf. udbudslovens § 154, stk. 2. Hvis tilbuddet afgives af et konsortium, skal der ligeledes 
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indleveres korrekt udfyldt konsortieerklæring for konsortiet som helhed. Hvis tilbudsgiver 
baserer sin økonomiske og finansielle formåen eller tekniske og faglige formåen på støttende 
enheder, skal tilbudsgiver ligeledes indlevere korrekt udfyldt støtteerklæring, hvor den/de 
støttende enhed(er) juridisk forpligtiger sig til at stille sine ressourcer til rådighed. Tilbudsgiver 
skal ligeledes indsende udfyldt og underskrevet erklæring om russisk involvering, jf. 
udbudsbilag H. Baserer tilbudsgiver sig på støttende enheder, skal hver støttende enhed 
ligeledes indsende erklæringen. Er tilbudsgiver et konsortium skal alle konsortiemedlemmer 
indsende erklæringen. Kontrakten er ikke opdelt i delaftaler. Årsagen hertil er, at det ikke 
vurderes kommercielt og økonomisk hensigtsmæssigt som følge af kontraktens omfang og 
karakter. Indhentning af supplerende oplysninger: DSB kan anmode tilbudsgiver om at 
supplere, præcisere eller fuldstændiggøre tilbuddet efter forsyningsvirksomhedsdirektivets 
artikel 76, stk. 4.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Fraude: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Participation à une organisation criminelle: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
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Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Faute professionnelle grave: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Har den økonomiske 
aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger 
ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, 
rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde 
været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Andre 
udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale udelukkelsesgrunde, 
der er anført i den relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, anvendelse?
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Har den 
økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
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Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Betalingsterminaler til DSB's billetautomater
Description: DSB er i gang med at udskifte de nuværende billetautomater, som har været i drift 
i over 25 år, med en ny landsdækkende selvbetjeningsløsning. Den 1. april 2026 
offentliggjorde DSB udbudsmaterialet for indkøb af 375 nye billetautomater, der skal 
installeres på togstationer i hele landet. Billetautomaterne som indkøbes i den kommende tid, 
vil ikke være udstyret med betalingsterminaler. Disse bliver derimod anskaffet via dette, 
separate udbud, hvor både ansvaret for betalingsterminalerne samt PSP-ansvaret indgår. 
Betalingsterminalerne anskaffes som lejeaftale.
Identifiant interne: A-27215 - HARMA

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32000000 Équipements et appareils de radio, de télévision, de 
communication, de télécommunication et équipements connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 31000000 Machines, appareils, équipements et 
consommables électriques; éclairage
Options: 
Description des options: DSB har ret til at leje flere Betalingsterminaler end angivet i Bilag 2 
(Tilbudsliste).

5.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où
Informations complémentaires: Betalingsterminalerne skal installeres i DSB's billetautomater i 
Danmark. Denne installation vil DSB's leverandør af billetautomater forestå. 
Betalingsterminalerne skal sendes til DSB's leverandør af billetautomater, som på nuværende 
tidspunkt ikke er kendt.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 04/09/2026
Date de fin de durée: 01/02/2032

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Med 30 kalenderdages varsel kan DSB forlænge 
Aftalen med op til yderligere 2 perioder, idet hver periode kan have en varighed af op til 12 
måneder.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 5 500 000,00 DKK

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Deltagelse i udbuddet kan kun ske elektronisk via ordregivers 
anvendte elektroniske udbudssystem. For at få adgang til udbudsmaterialet, skal tilbudsgiver 
være registreret eller registrere sig som bruger. Såfremt tilbuddet indeholder flere udgaver 
(versioner) af det samme dokument, vil den seneste uploadede udgave være den gældende. 
Al kommunikation i forbindelse med udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske 
via det elektroniske udbudssystem. Ordregiver ser gerne, at spørgsmål stilles senest den 29. 
juli 2026, kl. 23.59. Spørgsmål stillet efter denne dato vil blive besvaret, såfremt de er 
modtaget så betids, at ordregiver kan nå at fremskaffe de nødvendige oplysninger og meddele 
svarene senest seks dage inden tilbudsfristens udløb. Spørgsmål, der modtages senere end 6 
dage før fristens udløb, kan ikke forventes besvaret. Interesserede bedes holde sig orienteret 
via det elektroniske udbudssystem. Såfremt tilbudsgiver oplever problemer med systemet, kan 
support kontaktes på mail,  eller på deres telefon. Tilbudsgiver skal dksupport@eu-supply.com,
som en del af sit tilbud indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i udbudslovens § 148, 
stk. 1, nr. 1-3, nævnte forhold, jf. bekendtgørelse om fremgangsmåderne ved indgåelse af 
kontrakter inden for vand- og energiforsyning, transport samt posttjenester § 11. Det er ikke 
nødvendigt for tilbudsgiver at underskrive sit ESPD-dokument. Ved en sammenslutning af 
virksomheder (f.eks. et konsortium) skal der indgives et særskilt ESPD for hver af de 
deltagende økonomiske aktører. Såfremt tilbudsgiver er en sammenslutning, skal hver 
deltagers ESPD-dokument være underskrevet af den pågældende deltager. Det er ikke 
nødvendigt for den ledende tilbudsgiver, der indgiver tilbuddet, at underskrive sit ESPD-
dokument. Såfremt tilbudsgiveren baserer sig på andre enheders formåen, skal der indgives et 
ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-dokumentet skal være 
underskrevet af den støttende enhed. Indlevering af støtteerklæring og konsortieerklæring: 
Tilbudsgiver skal som en del af tilbuddet indlevere en støtteerklæring, hvori den eller de 
enheder, som tilbudsgiver baserer sig på, erklærer, at kapaciteten vil blive stillet til rådighed for 
tilbudsgiveren, såfremt denne bliver tildelt kontrakten. Hvis tilbudsgiver baserer sig på 
enhedens økonomiske og finansielle kapacitet, skal enheden erklære, at enheden hæfter 
direkte og solidarisk for kontraktens opfyldelse. Skabelonen fremgår som bilag til 
udbudsbetingelserne. Er tilbudsgiver en sammenslutning af økonomiske aktører, skal 
konsortieerklæring, hvori hver deltager i sammenslutningen erklærer at hæfte direkte og 
solidarisk for kontraktens opfyldelse samt udpeger én økonomisk aktør, der har bemyndigelse 
til at repræsentere sammenslutningen, indsendes som en del af tilbuddet. Skabelon fremgår 
som bilag til udbudsbetingelserne. Tilbudsgiver opfordres til at anvende de skabeloner for 
erklæringer, som er uploadet i EU-Supply. Tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis tilbudsgiver er omfattet af de i udbudslovens §§ 134 a - 136 nævnte 
obligatoriske udelukkelsesgrunde, medmindre tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig 
dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 138. 
Endelig dokumentation for oplysninger i ESPD: Tilbudsgiver skal som en del af tilbuddet 
fremsende endelig dokumentation for rigtigheden af tilbudsgivers oplysninger i ESPD'et. 
Denne dokumentation vil for danske tilbudsgivere bestå af Serviceattest (udstedt ikke tidligere 
end 6 måneder før tilbudsfristen) og de tre seneste årsregnskaber. For udenlandske 
tilbudsgivere præsteres tilsvarende dokumentation. Såfremt tilbudsgiver som følge af årsager, 
der ikke kan tilregnes denne, ikke kan fremlægge dokumentationen, kan tilbudsgiver 
dokumentere sin økonomiske egnethed på anden måde, som Ordregiver skønner passende, 
jf. udbudslovens § 154, stk. 2. Hvis tilbuddet afgives af et konsortium, skal der ligeledes 
indleveres korrekt udfyldt konsortieerklæring for konsortiet som helhed. Hvis tilbudsgiver 
baserer sin økonomiske og finansielle formåen eller tekniske og faglige formåen på støttende 
enheder, skal tilbudsgiver ligeledes indlevere korrekt udfyldt støtteerklæring, hvor den/de 
støttende enhed(er) juridisk forpligtiger sig til at stille sine ressourcer til rådighed. Tilbudsgiver 
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skal ligeledes indsende udfyldt og underskrevet erklæring om russisk involvering, jf. 
udbudsbilag H. Baserer tilbudsgiver sig på støttende enheder, skal hver støttende enhed 
ligeledes indsende erklæringen. Er tilbudsgiver et konsortium skal alle konsortiemedlemmer 
indsende erklæringen. Kontrakten er ikke opdelt i delaftaler. Årsagen hertil er, at det ikke 
vurderes kommercielt og økonomisk hensigtsmæssigt som følge af kontraktens omfang og 
karakter. Indhentning af supplerende oplysninger: DSB kan anmode tilbudsgiver om at 
supplere, præcisere eller fuldstændiggøre tilbuddet efter forsyningsvirksomhedsdirektivets 
artikel 76, stk. 4.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Den økonomiske aktørs gennemsnitlige årsomsætning for 
det antal regnskabsår, der anmodes om i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne 
eller i ESPD, er som følger: Som minimumskrav kræves en samlede årlig omsætning på 
mindst DKK 7 mio. beregnet som et gennemsnit over de tre (3) seneste tilgængelige 
regnskabsår. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium) beregnes 
omsætningen som et gennemsnit af virksomhedernes samlede omsætning i de tre (3) seneste 
tilgængelige regnskabsår. Såfremt tilbudsgiver baserer sig på andre enheders formåen, 
beregnes omsætningen som et gennemsnit af tilbudsgivers og disse andre enheders samlede 
omsætning i de tre (3) seneste tilgængelige regnskabsår.

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: For så vidt angår de finansielle nøgletal (såsom forholdet 
mellem aktiver og passiver), der er anført i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne 
eller i ESPD, erklærer den økonomiske aktør, at de faktiske værdier for de nøgletal, der 
anmodes om, er som følger: Som minimumskrav kræves en soliditetsgrad på mindst 20% 
beregnet som et gennemsnit over de tre (3) seneste tilgængelige regnskabsår. Ved en 
sammenslutning af virksomheder (f. eks. et konsortium) beregnes Soliditetsgraden ved at tage 
virksomhedernes samlede egenkapital og dividere med de samlede aktiver for 
virksomhederne for hver af de tre (3) seneste tilgængelige regnskabsår. Såfremt tilbudsgiver 
baserer sig på andre enheders formåen, beregnes soliditetsgraden som ansøgerens og disse 
andre enheders samlede egenkapital dividerede med deres samlede aktiver for hver af de tre 
(3) seneste tilgængelige årsregnskaber.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Kun for så vidt angår offentlige vareindkøbskontrakter: I 
referenceperioden har den økonomiske aktør leveret følgende betydelige leverancer af den 
anførte type. Ordregivende myndigheder kan kræve op til tre års erfaring og tillade, at der 
tages hensyn til erfaring, som ikke er indhøstet inden for de seneste tre år. Det er et 
minimumskrav, at tilbudsgiveren har mindst 1 sammenlignelig reference omfattende levering 
af minimum 200 betalingsterminaler til ubetjent salg (unattented), hvormed forstås, at 
betalingsterminalerne anvendes til selvbetjening, hvor betaling gennemføres af kunden uden 
tilknyttet betjening ved terminalen. Det er et krav, at referencen både omfatter levering af 
terminaler og ansvar som Payment Service Provider (PSP). Det er et krav, at ovenstående er 
leveret i én reference, dvs. at tilbudsgiver ikke kan anføre flere referencer, der tilsammen 
opfylder ovenstående krav. Tilbudsgiver skal derfor indgive ESPD med angivelse af følgende 
oplysninger: En beskrivelse af referencen, som angivet ovenfor, som tilbudsgiver har udført i 
løbet af de seneste 3 år regnet fra tidspunktet for fristen for tilbudsafgivelse. Referencerne skal 
indeholde følgende oplysninger: 1) En overordnet beskrivelse af de leverede 
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betalingsterminaler, som tilbudsgiver har leveret til kunden, og en beskrivelse af tilbudsgivers 
rolle som PSP ansvarlig. 2) Antallet af betalingsterminaler leveret til kunden. 3) Navn på 
kunden. 5) Dato for leverance. Kun referencer, der vedrører leverancer, som er udført på 
tilbudstidspunktet, vil blive tillagt betydning. Hvis der er tale om en igangværende kontrakt, vil 
det kun være den del af leverancerne, der er leveret inden for de seneste 3 år og afsluttet på 
tidspunktet for fristen for afgivelse af tilbud, som vil blive medtaget i vurderingen af referencen. 
Tilbudsgiver skal derfor ved angivelse af antallet af leverede betalingsterminaler alene angive 
det antal, der afspejler leverancer, der er blevet leveret inden for de seneste 3 år.

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: Som minimumskrav kræves en EBIT-margin på mindst 2 % 
beregnet som et gennemsnit over de tre (3) seneste tilgængelige regnskabsår. Ved en 
sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium) beregnes EBIT-marginen ved at tage 
virksomhedernes samlede EBIT og dividere med den samlede årlige omsætning for 
virksomhederne for hver af de tre (3) seneste tilgængelige regnskabsår. Såfremt tilbudsgiver 
baserer sig på andre enheders formåen, beregnes EBIT-marginen som tilbudsgivers og disse 
andre enheders samlede EBIT divideret med deres samlede årlige omsætning for hver af de 
tre (3) seneste tilgængelige årsregnskaber.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Pris
Description: Underkriteriet ”Pris” bliver bedømt på grundlag af den evalueringstekniske pris jf. 
bilag 2 - Tilbudsliste.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 25
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kvalitet
Description: Underkriteriet ”Kvalitet” består af følgende tre delkriterier angivet med deres 
respektive vægtning: • Delkriterie 1 – Hardware (30 %), bedømt på evalueringskrav 1.1 i Bilag 
1a. • Delkriterie 2 – Integrationsarkitektur (50 %), bedømt på evalueringskrav 2.1-2.18 i Bilag 
1a. • Delkriterie 3 – Service og Support (20 %), bedømt på evalueringskrav 3.1-3.4 i Bilag 1a. 
Underkriteriet ”Kvalitet” bliver bedømt som summen af den pointscore, der gives til de enkelte 
delkriterier multipliceret med deres respektive vægtning. Hvad der tillægges positiv betydning 
ved evaluering af de enkelte evalueringskrav for hvert delkriterie, fremgår af bilag 1a – 
Evalueringsbesvarelse.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 75

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=457085&TID=200417694&B=

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=457085&TID=200417694&B=

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457085&TID=200417694&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457085&TID=200417694&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457085&TID=200417694&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457085&TID=200417694&B
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: danois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Heure de l'Europe 
occidentale, GMT
Durée de validité des offres: 3 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: I henhold til forsyningsvirksomhedsdirektivets art. 76, stk. 4.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Se kontrakt med bilag.
Facturation électronique: Requise
Arrangement financier: Se bilag 10 samt Kontraktens afsnit 11-13.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Klagenævnet for Udbud
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Klage over udbud, jf. lovens § 
7, stk. 2, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Senest samtidig med at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 
6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for 
Udbuds e-mailadresse er angivet under ”Organisation” Klagenævnet for Udbuds 
klagevejledning kan findes på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud
/vejledning/
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: DSB
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: DSB
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: DSB
Organisation qui traite les offres: DSB

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: DSB

https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
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Numéro d’enregistrement: 25 05 00 53
Adresse postale: Telegade 2
Ville: Taastrup
Code postal: 2630
Subdivision pays (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pays: Danemark
Adresse électronique: harma@dsb.dk
Téléphone: +45 24683247
Profil de l’acheteur: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/63264
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Klagenævnet for Udbud
Numéro d’enregistrement: 37795526
Adresse postale: Toldboden 2
Ville: Viborg
Code postal: 8800
Subdivision pays (NUTS): Vestjylland (DK041)
Pays: Danemark
Adresse électronique: klfu@naevneneshus.dk
Téléphone: +45 72405708
Adresse internet: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numéro d’enregistrement: 10294819
Adresse postale: Carl Jacobsens Vej 35
Ville: Valby
Code postal: 2500
Subdivision pays (NUTS): Byen København (DK011)
Pays: Danemark
Adresse électronique: kfst@kfst.dk
Téléphone: +45 41715000
Adresse internet: http://www.kfst.dk
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Mercell Holding ASA
Numéro d’enregistrement: 980921565
Adresse postale: Askekroken 11
Ville: Oslo
Code postal: 0277

mailto:harma@dsb.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/63264
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Subdivision pays (NUTS): Oslo (NO081)
Pays: Norvège
Point de contact: eSender
Adresse électronique: publication@mercell.com
Téléphone: +47 21018800
Télécopieur: +47 21018801
Adresse internet: http://mercell.com/
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 28795adc-4146-4b30-89e3-6ffe8bc1ff80  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 12/06/2026 13:13:00 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 12/06/2026 13:13:19 (UTC+00:00) Heure 
de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: danois
Numéro de publication de l’avis: 413284-2026
Numéro de publication au JO S: 114/2026
Date de publication: 16/06/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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